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A ,„Székelyföld czimü politikai, közgazdasag 
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Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálekban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 
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nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
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A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

Románia. 

Évek óta hiában várjuk, a Romániával 

való kereskedelmi szerződés nyélbe ütését. 

Minden évnegyedben hoz a napi sajtó egy- 

egy rövid hirecskét, hogy a tárgyalások ja- 

vában folynak, de ugy látszik, hogy a kész- 

szerződéstől még vajmi messze állunk. Ha- 

nem e helyett kapunk Romániából olyan 

hireket, mik igazán megdöbbentik az em- 

bert. Nem kevesebbről van szó, mint arról, 

hogy az akicsi félmüvelt ország szertelen ön- 

hittségétől elkapatva, bele akar szólani egy 

nagy hatalom belügyeibe, nem ugyan hiva- 

talosan hivatalos közegei által, hanem köz- 

véleménye által, mely ugy látszik nem jó 

néven veszi, hogy a magyar állam erőskéz- 

zel kezdi megfékezni a román izgatókat s 

hazaárulókat. 

Sturdza miniszter- viselt liberális szenátor 

hozta szóba a dolgot és szemére vetette a 

kormánynak, hogy nem járt közbe az erdé- 

lyi románok és a magyar kormány közt az 

előbbiek érdekében. Lahováry külügymi- 

niszter erre azt felelte, hogy ő nem kezdhet 

olyasmibe, a minek csak kudarcz lehet a 

vége. Mi jogczimen avatkozzék ő egy ide- 

gen nemzet kormánya és alattvalói közt fen- 

forgó dolgokba? Es mit szólanának a ro- 

mánországi politikusok ahhoz, ha valamely 

idegen hatalom beavatkoznék Románia bel- 

ügyeibe? Sturdza ur beszéde, a külügymi- 

niszter szerint, megvetni való hóbort. 

És mindenesetre helyesen volt mondva, 

de ezzel a román-ügy befejezve korántsincs. 
Egy hivatalos nyilatkozattal egy Sturdza-féle 

felszólalást el lehet intézni, de nem lehet 

elnyomni a Romániában forrongó eszméket 

abban kulminálnak, 

hogy a hivatalos Románia s az egész ro- 

s vágyakat, melyek 

mán nemzet nyujtson segélyt az elnyomott 

magyarországi testvéreknek, vagyis vegye 

pártfogásába egy más állam alattvalóinak 
Ha ilyen felszólalások tör- 

ténhetnek a román felső házban, miért ne 

bünös üzelmeit. 

történhetnék a romániai nép között a me- 

morándum, a replika, a bécsi zarándoklás, 

a szebeni gyülés, a Lukács viselt dolgai, a 

bukaresti vita, a olozsvári sajtóperek és a 

többi után a harcz megindul egész nyiltan 

Romániában is 

hogy a román képviselőházban nyilvánosan 

tárgyalni fogják a mi ügyünket. 

s nemsokára megérjük, 

Minden jel odamutat, hogy a mi román 

nemzetiségi kérdésünk nincs befejezve, sőt 

még csak most kezdődik javában. A ma- 

gyar biróságok, esküdtszékek egymás után 

fogják csinálni a martyrokat s a szomszéd 

Románia még ünnepet rendez nekik, itt 

benn pedig az izgató 
szomszédból nyert erkölcsi segélytől felbuz- 

vezéremberek, a 

dulva, még vakmerőbben fogják agitáczió- 

jukat folytatni. 

Hogy hová fog mindez vezetni s hogy 

vajjon sikerül-e valamikor e nagygyá nőtt 

kérdést megoldani s milyen alakban, azt 

előre tudni nem lehet, de a mi jelenleg 

czélszerü, tegyék meg a magyar biróságok 

s kérlelhetlen szigorral alkalmazzák a tör- 

vényt azok ellen, kik a törvényes állapotok 

ellen izgatni mernek. 0. 
1 

A millenium megünneplése. A miniszterelnök tud- 
valevőleg a képviselőház egyik közelebbi ülésén 

kifejtette a honalapitás ezredéves évfordulója meg- 
ünneplésének progeammját. Ez a programm azon- 
ban csak nagy általánosságban volt tartva és a 

miniszterelnöki előterjesztés tárgyalására kikül- 
dött képviselőházi bizottság előtt a kormányelnök 
sokkal részletesebb s minden mozzanatra kiterjedő 
programmot fog előterjeszteni. 

Ez a bizottság különben Helfy Ignácz korelnök- 
lete alatt szerdán tartotta alakuló ülésését. A bi- 
zottság elnökének egyhangulag Széll Kálmánt 

A „Székelyföld" tárczája. 

Üde és kaczér. 
(Folytatás.) 

- De ez még mind semmi, folytatta Agotai, 

letéve szivarját. Utóbbi időben rajöttem, hogy 
feltékeny is tud lenni. Titkolja erősen, és kimé- 

letlenné vált, mikor nevet adtam e gyanunak de 
azért ujra és ujra megtörtént, hogy megint csak 

gyanuba hozta magát. 

Ilyenkor mindig mesteri tökéletesvéggel adla 
a közönyöst, mindennap érdeklődött látogatásaim 
iránt és mindig kifogástalanul kedves volt. Ismer- 

tem már ezt a szerepét, mentől jobban bántotta 
valami, annál szeretetreméltóbban mosolygotsrám. 
Tudtam, hogy az a mosolygás csak álarcz e leá- 

nyon, s hogy nevető szemei, melyekkel rám néz, 

könyeket rejtenek. De mire való volt ez az álarcz? 

Én látni akartam azokat a könyeket. Minden os- 
tobaságom, a mit elkövettem, mind ezért az egy 
jelenetért történt. 

Nevetve csóváltam meg a fejemet. 
- Annyi kétségtelen, hogy sokféle módját ös- 

merem az udvarlásnak, de a hogy te csinálod, 

egészen uj előttem. Soha se hallottam, hogy va- 

laki ilyen eszközökkel jusson egy szép, fiatal és 
gazdag leány kezéhez. 

- Azt hittem egykor, minden férfinak joga 
van hozzá, hogy a nőt nyilatkozásra birja, ha 

tudja. Most belátom, hogy nagyot tévedtem, egy 

férfinak soha sem lehet ambicziója, olyanra vinni 

rá a nőt, a mi a nőiesség ellen van. Ezt magya- 

rázta meg nekem ez a leány, és ezt fogam én 

neki holnap őszintén bevallani. 

Agolai mindig meg szokta tartani a szavát. 

A szalonban, hol két év óta otthonosok voltunk, 
másnap délután nekem ismét a régi szerep jutott. 

Egészen ugy viseltük magunkat, mind azelőtt 

mindig; én az első negyedóra végén már sakkoz- 
tam Váradynéval az egyik szögletben, közel a 

kandallóhoz, a másik szögletben Agotai beszélt 

Helénnel. 

Mikor egy óra mulva bucsut vettünk, a lépcső- 
házban kérdő pillantást vetettem Agotaira. 
A fiu mosolyogni próbált, s vállat vont. 

- Kétszinü volt világéletében. Az most is. 

Ennyi az egész. 
- Visszautasitott ? 
- Ahogy veszem. Őszinte voltam, a mint em- 

ber lehet. És tudod mit mondott? Hogy meg 
akarja gondolni, mit válaszoljon. Bolonditani 

akar, a mint eddig tette. 
- És mit akarsz most ? 

- Semmit. Azaz levelet fogok irni. A levelet 

nem olvastam. Agotai nem mutatta és én nem 

kértem. Csak annyit tudtam meg róla, hogy hosz- 

szu volt és erős. 
Harmadnap aztán olvastuk, hogy Várady He- 

lént eljegyezte Hartmann Kunó császári és ki- 
rályi kapitány. 

Agotai egykedvüen fogadta e választ. Nevetett 

is és azt mondta rá, hogy nincs köze hozzá. 

Ugy tettünk mindnyájan mintha elhittük volna 

pedig nyilvánvaló dolog volt, hogy az eset egé- 
szen kiforgatta Agotait. 

Egy-két hónap mulva aztán maga se tagadhatta 
már, hogy megváltozott. Nem olvastak többé uj- 
ságot a segédei és az inasa se heverészhetett nap- 
hosszat az előszoba divánján, mint azelőtt. A ki 

beszélni akarta vele, reggel 9 órakor az iróasztala 

előtt találta és nem mondták többé mosolyogva 
az emberek, hogy az ügyvéd ur elutazott. Agotai 

neki dölt a munkának, mint olyan ember, a kit 
észre téritett valami és belátta, hogy ha meg- 
akarja menteni a helyzetét, pótolni kell a mulasz- 
tásait. 

Hat hónapg tartott e küzdelem, ezalatt Ago- 
tait nem láttuk sehol. Csak hallottuk róla, hogy 
rengeteg hátrálékot dolgozott fel, gyönyörü pere- 
ket, melyeket elhanyagolni igazi bün volt. 

Egy év alatt Agotai egészen helyre volt ál- 
litva. Visszaszerezte a tekintélyét, a megingatott 
bizalmat, ugy a feleknél, mint a biróságoknál, 

egy milliomos csőd pedig, a melyhez ez a bizalom 
juttatta, teljesen kirántotta anyagi zavaraiból. 

Egy emlékezetes napon, mikor éppen egy házat 
vett meg, és az áttáblázásra vonatkozó kérvenyt 

épen aláirta, egy lefátyolozott hölgyet bocsátot- 
tak be az irodaszobájába. 

Várady Helén volt, Hartmann Ennoné, Mikor 

a fátyolt felvetette, Agotai csak azt látta, hogy a 

szép asszony sokkal sápadtabb, mint mikor utol- 

jára látta. 

Helén leült,s nyugodt kötönya hangon ondta 
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választották meg, a ki elfoglalván az elnöki szé- 

ket, köszönetet mondott a megtisztelő bizalomért, 

hozzátevén, hogy kötele ssségének fogja tekinteni 

elnöki müködésében a bizottságra ruházott nagy 

fontosságu missziót a ház intenczióinak megfele- 

lően lehetőleg előmozditani. A bizottság ezután 

megválasztotta jegyzőjének Dókus Ernőts elhatá- 

rozta, hogy a hozzá utasitott előterjesztést a háznak 

ünnepi szünetelése után fogja tárgyalás alá venni. 

A kézdivásárhelyi „Stephanie" 

menedékház közgyülése. 

K.-Vásárhely, 1898. decz. 14. 

Folyó év deczember hó 10-én a háromszékme- 

gyei „Erzsébet" árvaleánynevelő-intézet tanter- 

mében tartatott meg br. Szentkereszty Stephanie 

elnök vezetése mellett, az árvaház közgyülésének 

lefolyása után, a kézdivásárhelyi „Stephanie" 

menedékház évi közgyülése. 

Rég nem látott nagy számu és előkelő közön- 
ség gyült össze (46 tag) figyelemmel és érdeklő- 

déssel kisérve végig a gyülés folyamát. 

Báró Szentkereszty Stephanie elnök alkalom- 

szerü, sikerült beszédében szivesen üdvözölvén a 
megjelent tagokat, hálás köszönettel és elismerés- 

sel emlékezvén meg azon számtalan jótétemény- 

ről, buzgóságról, fáradhatatlan tevékenységről és 

áldozatkészségről, melyet a „Stephanie" mene- 

dékház létesitése eszméjének tulajdonosa özv. 
Papp Andrásné az intézet érdekében kifejtett, 

sajnálattal tudatja, hogy e valóban humán gon- 
dolkozása nemes hölgy - gyengélkedő egészsége 

miatt - visszavonul a közügyek teréről. Bejelent- 

vén ennek lemondását az ülést megnyitotta. 

A közgyülés a megnyitót éljenzéssel fogadta s 
a volt buzgó alelnöknek jegyzőkönyvi elismerés- 

sel adózott. 
AMásodik pont Erdélyi Károly rövid, tartalmas 

és magvas titkári jelentése volt, mely kitünteti, 
hogy az elmult év folyamán 7 öreg vétetett az 
intézetbe, elhalt 3. Jelenleg 10 élvezi annak ál- 

dásait. 
A vagyonkezelő bizottság jelentése alapján az 

intézet vagyona jelenleg 18.664 frt 96 krt tesz, 
mely összegben benn foglaltatik az 1892. évi nö- 
vekedés, vagyis 487 frt 09 kris; ez csekély ösz- 
szeg ugyan, de tekintetbe véve az intézet csak 
néhány év előtti zavaros pénzviszonyait, lassu, de 

biztos haladást jelez. A bizottság javasolja, hogy 
tekintve a kamatláb emelkedését az 5606 frtig ter- 
jedő kölcsönök 7, azon felüliek után 69]o vétessék. 
A közgyülés tudomásul véve a jelentést, jegy- 

zőkönyvi elismerését és hálás köszönetét fejezte 

ki a bizottságnak az intézet vagyonának megvé- 

désében. rendezésében és kezelésében kifejtett 
szives buzgóságáért. 
A számvizsgáló bizottság jelentése alapján a 

közgyülés M. Székely János ügybuzgó pénztárnok- 

nak - elismerésének kifejezése mellett - meg- 
adta a szokásos felmentvény. 

A leltározó bizottság jelentésének tudomásul 
vétele után az 1894. évi költségvetést hagyta 

helyben a közgyülés. 
A menház részére történt őszi gyüjtés ered- 

ménye 68 frt 21 kr. 
Elnök Báróné örömmel jelenti, hogy az elmult 

évben a helybeli takarékpénztár 28, a kisegitő- 
takarék 15 frt. szives adománynyal gazdagitotta 
az intézet vagyonát. 

Gelenczei özv. Fábián Istvánné pedig 25 frtos 

alapitványt tett. 
A közgyülés, a szives adakozóknak jegyző- 

könyvi köszönetet szavazott, hasonlókép Kézdi- 
Vásárhely város tek. képviselőtestületének 

adományozott 6 öl fáért. 
Ezek után a közgyülés érdemeinek elismeré- 

séül özv. Papp Andrásné urnőt örökös tisztelet- 
beli alelnökké választotta; az ő helyét pedig nagy 

lelkesedés között és egyhangulag id. Benkő Pálné 
urnővel töltötte be, kifejezést adván annak, hogy 

a volt buzgó alelnök méltó utóda lesz. 
A vagyonkezelő bizottság tagjai szintén egy- 

hangulag ujból megválasztattak. 
Ezek után elnök megköszönve a szives érdek- 

lődést, a tagok egy szép emléket vivén magokkal, 

eltávoztak. 

az 

Marácsonyesti ünnepély. 

A keresztényvilág örömünnepet ül. Az áldott 

Jézus születésével eloszlott a homály, mely az 

emberiség lelkén ült s ma már pár ezredév óta 

mind, több-több jót létesit az emberiség tökélete- 

sebbülhetődésére. 
A felebaráti szeretet melege napról-napra ter- 

jeszti áldásait s bizonyitja azt, hogy a felvilágo- 

sult, igaz vallásos ember nemcsak magának él, 

hanem igyekszik letőrleni könyeit mindazokn ak, 

kiket a sors csapása üldöz vagy nyomorgat. 

A szeretet oltárára, hogy mily áldozatokat ho- 

zott e város, vidék és az egész megye közönsége, 

fényesen igazolják a megye területén lévő szá- 

mos humán intézetek, egyletek és társulatok. Ez 

örvendetes körülményre támaszkodva, nem mu- 

laszthatjuk el ezuttal sem felhivni, mindazok figyel- 

mét, kik a könyörületesség és felebaráti szeretet- 

nek fenséges erényével birnak, hogy a védtelen 

árváknak és a tehetetlen öregeknek mint eddig, 

ugy ez alkalommal is állitsunk karácsonyfát. Mu- 

tassuk meg a csillogó karácsonyfa világánál, 

hogy a jó Isten gondviselő, segitő kegyelme őket 

általunk védelmébe fogadá; a karácsonyest nekik 

is örömünnep, mint az egész keresztényvilégnak. 

Rakjuk meg a karácsonyfát áldozatkészségünk 

világával s bizonyitsuk be, hogy lelkünkben él 

ama feiebaráti szeretet, mely földi életünket egye- 

dül boldogithatja. 

Nem mondjuk, hogy ki, mit küldjön, mert bár- 
mi legyen is: a szegény fillére oly kedves Isten 
előtt, mint másnak a forintja. A tehetségünk és 
körülményhez mért bármi adomány, fényesen 

igazolja szivüuk jóságát, keresztényi szeretetünk 

becsét. 
Tisztelettel kérjünk fel megyénk, e város és vi- 

dék lakóit és az árvák ügye iránt érdeklődö kö- 
zönséget, hogy az árvaleánykák karácsonyfájára 

szánt adományukat Nagy Károly int. 1gazgató- 

hoz, a menedékházi öregeket özv. Benkő Pálné 

urnőhöz, mint a menedékház alelnökéhez küldeni 

sziveskedjenek. 

A háromszékvármegyei „Erzsébet" árvaleány- 

nevelőintézet és a kézdivásárhelyi „Stephanie" 

menedékház kezelőbizottsága nevében. 
K.-Vásárhelytt, 1898. decz. 14-én. 

Br. Szentkereszty Stephanie, Vajna Károly, 
elnök. jegyző. 

Különfélék. 

= A székely iparosokért. A kereskedeleműgyi 

m. kir. miniszter Potsa József Háromszékmegye 

főispánjához következő értesitést küldötte: Méltó- 

ságos Főispán ur! Az 1891. évi ápril hó 18-án 

9616. sz. a. hivatalbéli elődömtől kiadott leirattal 

kapcsolatban értesitem Méltóságodat, hogy a m. 

kir. államvasutak gépgyára és a diósgyöri m. kir. 

vas- és aczélgyár felügyelő bizottságának f. évi 

november hó 17-én kelt 24,598. sz. jelentése sze- 

riut a f. évi október hó 15-ike óta egy székely vi- 

déki mázoló felvétetett a budapesti gépgyárba. 

Továbbá, hogy ezen gyárban a jövő hónapokban 

több ügyes fémesztergályos és gyalus vehető fel, 

ellenben a dioósgyőri gyárban - előreláthatólag 

- uj munkás nem lesz felvehető. Fogadja Méltó- 

ságod kiváló tiszteletem őszinte nyilvánitását. 

Budapesten, 1898. deczember hó 8-án. A minisz- 

ter helyett: Reiszig s. k., államtitkár. 

Dpiszokmányok átadása. Emlitettük volt, hogy 

Kézdi-Vásárhely város képviselőtestülete Kossuth 

Lajos nagy hazánkfiát s Jókai Mór koszorus irón, 

- A férjem kilépett a hadseregből, azt talán 
tudja. Most Olaszországból jövök egyedül. 

- És Hartmann? kérdé Agotai ugyanazon a 

hivatalos hangon, melyen az asszony beszélt vele. 

- Három hónapja nem tudom, hol van. 

- Elhagyta? 
- Azt hiszem, igy szokták mondani, nevetett 

az asszony. - Én azonban azt hiszem, hogy meg- 

szökött, mers magával vitte a az értékpapirjain 

kat is. Azaz, helyesebben mondva: a vagyonun- 

kat. Most önhöz azért jövök, hogy inditsa meg 

ellene a válópört. Menekülni akarok a nevétől, 

melyet másként beszennyezett. 

Ágotai átvette az iratokat, jegyzeteket tett és 
aláiratta a meghatalmazást. Mikor mindezekkel 

készen voltak, az asszony igy szólt: 

Most utazunk az anyám bátyjához Békésbe. 
Ha valami értésitése lesz, küldje a megyéhez, a 
nagybátyám alispán ott, pontosan megkapjuk. 

Ezzel kezet nyujtott és távozni akart. Agotai 

utját állta. 

Még egyet asszonyom. Nem tart ön attól, hogy 
ha visszajön a férje és bocsanatot kér, nem fogja 

elutasitani tudni. 

- E felől bizonyos vagyok. Azt hiszem, annál 

könnyebb lesz a visszautasitás, mert sohasem 
tudtam megszeretni. Ezzel távozott. 

Ugy volt, hogy az esti vonattal elutaznak. 
Délben Agotai fölkereste őket a szállodában. Vá- 

radyné nem volt otthon, Helén egyedül fogadta. 
- Kérni akarom önt asszonyom, hogy neutaz- 

zék ma el, szólt Agotai. 

- Szükség volna itt rám? kérdé Helén meg- 

lepetve. 

- Nem engedhetem, hogy önt még egyszer 

bizonytalan sors elé bocsássam. 

A végzet akarta ezt igy, hogy ismét találkoz- 

zunk. Ha csak egy kicsit szeretett valaha, most 

nem fog másodszor is elhagyni. Én szerettem 

mindig, szeretem most is! 

Helén fölállt és hosszan, nyugodtan nézett a 

férfi szemébe. Azután hosszu másodperczek szü- 

nete után megszólalt: 

És én Agotai, nem szeretem önt most, a mint 

nem szerettem soha sem. 

Ne haragudjék meg, hogy ismét ezt mondom, 

önnek hazudni nem akarok. 

- Hiába beszel igy Helén. Most már ismerem 

teljesen, többé félre nem vezethet. Az nem igaz, 

hogy ön soha sem szeretett, az nem igaz, hogy 

nekem hazudni nem akar, és nem igaz, hogy nem 

szeret most. Ön szeretett engem mindig, engemet, 

és senki mást soha és nem is fog szeretni senkit, 

mig él. Szeretett, mikor méltatlanul viseltem ma- 

gamat iránta, szeretett, mikor megkértem és visz- 

szautasitott, és szeretett, mikor másnak nyujtotta 

a kezét. És ha ezerszer fogja nekem az ellenkezőt 

mondani, ha ezerszer visszautasit, én ujra és üjra 

ismételni fogom önnek, hogy szeretem, és várni 

fogom a pillanatot, mikor elhiszi végre ezt 

nekem. 

- Nem igy beszélt, mikor utoljára találkoz- 

tunk. És nem igy irt hozzám abban a levelében ! 

- Akkor félreérthetett volna Helén. Ma, akár- 

milyen mélyre hajoljak is ön előtt, tudni fogja, 

mért teszem, és nem fog két lehetőség közt 
inga- 

dozni, hogy melyiket higyje. 

Helén egész testében remegett, de összeszori- 

totta az ajkait, és csak hosszu szünet után szó- 

lalt meg. 

- Hogy bánt ön velem éveken át! Mi volt a 

czélja? Azzal akart egészen rabjává tenni, 
hogy 

minden tettével közönyösségének adott kifeje- 

zést? Mentől szivesebb voltam önhöz, annál ki- 

méletlenebb volt hozzám, és ha már egyebet n
em 

tehetett, kigunyolt egy-egy gyöngeségemért,
 ha 

valamiben elárultam magamat. Másnak ez arra 

lett volna alkalom, hogy öszintén és becsületese
n 

föltárja előttem a szivét. Vagy meghatottan köze- 

ledett volna hozzám az is, a ki nem szeret, és 

szavakat keresett volna, melyekkel kifejezést ad 

rokonszenvének, és tiszteletének. Mert ennyit 

megérdemelhettem mindenkitől, megvárhattam 

az ellenségemtől. Es csak éppen öntől nem érhet-
 

tem el sohasem, öntől, a ki tudta, hogy szenve- 

dek; öntől, a kiazt mondja, hogy mindig szeret
ett. 

- De én beláttam a tévedést még idejében és 

megtörve kértem bocsánatát. 

- Igaz! Két évi keserüségért, két évi gyötre- 

lemért valóban nagy elégtétel volt nekem a m
a- 

gábaszállásnak az a pillanata. Oh, nagyon meg-
 

hatott voltam, mikor először hallottam 
öntől sza- 

vakat, melyekben semmi sem volt abból a föl- 

nemvevő hangból, mit ugy megszokott. 
És abban 

apillanatban már hinni kezdtem, hogy végre 
ön 

megtalálta a saját maga szivét és nem az ön el-
 

bizakodott gögös eszével fogok többé szemben 

állani. De egy kis hibát követtem elj a sokat 
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kat diszpolgárrá választotta. Mindkét diszo
kmány 

kézdivásárhelyi Nagy Lázár müve s kompoziczió 

és kivitel tekintetéből egyaránt szépek, 

sziesek s meltók a két nagy névhez. Az
 okmányok 

Budapestről megérkezvén, a városi képviselet 

16-án tartott ülésében határozott az átadás mi- 

kéntje felett. Megállapittatott, hogy a Jókai disz- 

oklevelét a jubileumi ünnepség alatt egy küldött
- 

ség nyujtja át, mely áll: Nagy Gábor föl
dmivelés- 

ügyi miniszteri osztálytanácsos, Turóczi Adolf 

fővamigazgató és Benkő Sándor pénzügyminis
z 

teri titkár urakból, kik mind hárman e város
 szü- 

öttei. -- A Kossuth Lajosnak szóló oklevelet jöv
ő 

tavaszon egy Molnár Józsiás képviselő ur ve
zetése 

alatt szervezendő bizottság fogja átnyujtani Tu- 

rinban. Ezen bizottság tagjai nem jelöltettek ki 

ezuttal, hanem abban bárki részt vehet, kinek 

anyagi állapota a hosszas és költséges utazást 

megengedi. 

müvé- 

Esküvő. Joós Imre, a sepsiszentgyörgyi két 

polgári iskola jeles rajztanára f. hó 26-an tartja 

esküvőjét Nagy Ferencz kézdivásárhelyi 
földbir- 

tokos kedves, szép leányával, [dával. A képzett 

jeles ifju szép frigyéhez mi is őszintén gratu- 

lálunk! 

Háromszékvármegye törvényhatósági bizottsága 

állandó választmányi ülésére megyénk főispá
nja 

a következő meghivót küldötte ki: Az állandó 

választmány tagjait deczember hó 21-én délelőtt 

9 órára a megyeház nagytermében tartandó ülésre 

tizztelettel meghivom. Kelt Sepsi-Szen
tgyörgyön 

1898. deczember 8-án. Potsa József, főispán. 

- A kézdivásárhelyi olvasó-egyesület f. hó 80-án 

társas-estélyt rendez, melynek egyik legfőb
b kü- 

lönlegessége abban rejlik, hogy nem a tanácsház 

disztermében, hanem a polgári iskola h
elyiségei- 

ben fog megtartatni. Ezen helyiség so
kkal tére- 

sebb, mint a tanácsház diszterme s igy csak he- 

lyeselhetjük az uj eszmét. A kiküldött rendező- 

bizottság ezen kivül a legjobb műüvészi erőke
t sze- 

repelteti ezen estélyen s kétséget nem szenved, 

hogy ez a mulatság - az ő sok érdekes ujdonsá
- 

gával - minden tekintetben sikerülni fog. Mele- 

gen ajánljuk a közönség figyelmébe. 

- Jókai jubileum Kovásznán. A kovásznai kaszinó 

Jókai Mór 50 éves jubileuma alkalmából nagy- 

szabásu tánczvigalmat rendez, melyre a kiküldött 

bizottság a következő meghivót adta ki: „Koszo- 

rus költönk Jókai Mór 50 éves irói jubileuma 

megünneplésére a kovásznai kaszinó saját pénz- 

tára javára 1894. évi január hó 6 án a „zöld fá"- 

hoz czimzett vendéglő nagytermében zártkörü 

tánczmulatságot rendez, melyre kivül czimzettet 

és b. családját tisztelettel meghivják : Hollaki 

Attila, elnök. Dr. Morvay István, alelnök. Dr. 

Vajna Gábor, alelnök. Finta János, pénztáros, 

Deák Albert, ellenőr. Bayler Kálmán jegyző
. Dr. 

Bartha Imre, Barthos Pál, Barthalis János, Bé- 

czássy József, Béczássy Imre, dr. Bene István, 

Bogdán Zoltán, Butyka Vilmos, Deák Benedek. 

Deák Imre, ifj. Dobay János, Ebergényi Gyula, 

Eiser Zsigmond, Fein Armin, dr. Ferenc
zy Géza, 

Ferenczy József, Gáll Domokos, Hadnagy Vin
cze, 

Horn Móricz, Kovács Pál, Lakatos Gyula
, Marer 

Benő, Nagy Imre, Perényi Ferencz, Petke Fe- 

rencz, Simó Antal, Sümegh Ignácz, Szás
z Márton, 

Szőts Albert, Tenkei István, dr. Tóth Samu, 

Ugron Géza, Vajna Imre, Vajna Mihály, Veress 

Károly, dr. Zentai Dávid rendező bizottsági ta- 

gok. Belépti-dij: Személyjegy 1 frt. Családjegy 2 

Ért 60 kr. Kezdete este 8 órakor. Felülfizetések 

köszönettel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztat- 

nak. Jegyek előre válthatók Ebergényi Gyula ur 

gyógyszertárában s este a pénztárnál. 

Elelmezési tisztviselők a népfölkelésnél. A nép- 

fölkelés behivása esetén szükség van élelmezési 

tisztviselőkre, a honvédelmi miniszter tehát hir- 

detményben figyelmezteti a népfölkelőket, hogy 

népfölkelői kötelezettségüknek, mint élelmező 

tisztviselők is eleget tegyenek. 

A memorandum pöre. A legnagyobb nemzeti- 

ségi sajtópör, a memorandum pöre a jövő hó vé- 

gén kerül a kolozsvári esküdtszék elée. A tárg
ya- 

lásra a vádlottak és a tanuk egész nagy csoportja 

lesz beidézve. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

1893 évideczember hó 18-án (héttön) dél- 

után3órakor a kamara helyiségében teljes 

ülést tart a következő tárgysorozattal: I. Elnöki 

közlések II. (2972-8001.) A nagyméltóságu ke- 

reskedelemügyi miniszter ur leiratai a vasárnapi 

munkaszünet tárgyában. III. (2992.) Ugyanazon 

miniszter ur leirata a mesterséges borkészitésének 

és azok forgalomba hozatalának tilalmazásáról 

szóló 1893. XXIII. t. cz végrehajtása iránt kiadott 

rendelet tárgyában. IV. (2962.) Ugyanazon mi- 

hiszter ur leirata a szesznek Szerbiában való gyár- 

tására, ellenőrzésére és elárusitására vonatkozó
lag 

kibocsátott rendelet tárgyában. V. (28657-29865.) 

A kereskedelmi és iparosztály jelentése az iparos 

és tanoncziskolák uj szervezete tárgyában, kap- 

csolatban a marosvásárhelyi kereskedő tanonczis-
 

kola felügyelő bizottságának erre vonatkozó ja- 

vaslatával. VI. (2979.) A miskolczi társkamara 

átirata a kamarai átiratoknak az egyes vállalato
k 

és hatóságok részéről való kötelező elintézése 

tárgyában. VII. (2942.) Háromszékvármegye alis- 

pánjának megkeresése Bikfalva községnek a hus- 

mnérés korlátozása iránti kérése tárgyában. (Az 

iparosztály véleményével.) VIII. (2704) Az el- 

uökség javaslata a székelyföldi iparmuzeum házi 

gyötrött szegény leánynak szerencsétlen gondo- 

latja, ön ártatlan hiuságból megkoczkáztat egy 

kisérletet, el akarja halasztani egy félnappal, ta- 

lán egy órával csak, vagy esetleg a második kér- 

dés, pillanatáig kimondását annak a szónak, me- 

lyet többé nem lehet visszavonni... és nem fe- 

lejtem el soha azt a tekintetet, a mit rámvetett 

azért, mert azt mondtam, hogy hadd gondolkoz: 

zam - estig. Ha azt hitte visszautasitás volt, 

akkor is meg kellett volna kérdeznie még egy- 

szer, a férfinak kötelessége ez, ha szeret és nincs 

e kötelesség alól mentség. És ön szeretett? Az 

nem szerelem volt Agotai, az a felháborodás egy 

elbizakodott lélek kitörése volt, mely nem fájdal- 

mat érzett, hanem hiuságát találta vérig sebezve.
 

A gögjét porig alázva, mert nem borultam az első 

szóra a keblére, miután azt már elengedte volt, 

hogy a lábai elé boruljak. Megszokta a könnyü 

sikereket s még a tartózkodó nőiesség jogait sem 

tudta többé elviselni. Ezért hagyott el engem, 

ezért üldözött bele egy házasságba, mely boldog- 

talanná és koldussá tett, hogy most önhöz kellett 

fordulnom az ügyemmel, mert nem tudom, talál- 

tam volna-e más ügyvédet, a ki a pörömet igy el- 

vállalja tölem. 

Nem bocsáthat meg sohasem Helén! Nem 

hiheti el nekem, hogy szerettem akkor is, de mily 

különbség volt helyzetünk között! 

- A nő, a ki szeret, szerettetve akarja magát 

látni, akárminő viszonyok közt legyen is. Azért, 

mert vagyonom volt, nem akartam csekélyebb 

: joggal birni a boldogságra, mint azok, a kik va- 

gyon nélkül is nagyon boldogok tudnak lenni, 

Agotai fölállt és megfogta az asszony kezét. 

Nem tettem helyesen, hogy ily messze en- 

gedtem fejlődni e tárgyat. Ön ma izgatottabb, 

semhogy megbocsátani tudna nekem, a kit bol- 

dogtalansága okozójának tart. Elviselem vádját és 

keserü szavait. Mindent megérdemlek, és mindent 

el fogok türni Most távozom, de ha meggyőztem 

mét fel fogom keresni. 

hogy még szeretni tudnám valaha, nem kerestem 

volna fel önt. Ezt ne feledje soha, és szakitson e 

tervével. Most pedig - kötelezzen le azzal, hogy 

magamra hagy. 

Elfordult. 

azután kilépett a folyósóra. 

Egy perz mulva visszament a botjáért, melyet 

ott felejtett, vagy egy szóért talán, a mit mégnem 

mondott el. 

Helén ott feküdt a szoba közepén. De nem volt 

az szinpadi ájulás, a homlokából folyt a vér, a mint 

estében belehorzsolódott a szék lábába, melyen az 

imént még Agotai ült. 

Agotai megdőbbenve hajlott le az asszonyhoz. 

Helén! Helén! Csak ezt a két szót tudta 

mondani. Az asszony felnyitotta a szemét. 

Nem szólt, de engedte, hogy a férfi a karjaiba 

vegye és csókját lehelje a sebhelyre, melynek vér- 

cseppjeit nem kellett lemosni, ott száradtak azok 

föl az Agotai szive fölött. 

önt, hogy jobb vagyok, mint a minőnek tart, is- 

= Ne tegye, válaszolt Helén, ha éreztem volna, ! 

Agotai az ajtóból még egy bucsuszót mondott, 

ipari osztályának és a nyárád-szeredai müfaragó 

iskolának segélyezése tárgyában. IX. (2938.) Az 

orbai járás főszolgabirójának megkeresése a ko- 

vásznai ipartestület létesitése tárgyában. (Az ipar- 

osztály véleményével.) X. Jelentés a kamara ügy- 

forgalmával. 

- Dokics meghalt. Dokics Lázár volt szerb mi
- 

niszterelnök deczember hó 18 án éjjel végelgyen-
 

gülésben meghalt Abbaziában. A holttestet Bel- 

grádba szállitották. 

A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

az érdekelt közönség tudomására hozza, hogy a 

nagyméltóságu kereskedelemügyi miniszter ur 

Makfalva marostordamegyei községben a heti és 

országos vásárok megtartását következőleg enge
- 

délyezte. Minnden szombaton hetivásár. Aprilis 

hó 19. és 20.án juh, bárány és kecske vásár, 21. és 

29-én szarvasmarha és lóvásár, 24-én kirakodó 

iparos belvásár. Junius hó 21. és 22-én szarvas- 

marha és lóvásár, 24-én kirakodó iparos belvásár. 

Szeptember hó 6. és 7 én szarvasmarha és 
lóvásár, 

9-én kirakodó iparos belvásár. Deczember hó 28. 

és 29-én sertésvásár, 30. és 81-én szarvasmarh
a és 

lóvásár; január hó 2-án kirakodó iparos belvásár- 

A fenn kitett sorrendet csak a kirakó vasárnapok-
 

nak ünnepnapra esése változtathatja meg az ed- 

digi gyakorlatok szerint. A kijelölt napokon kivül 

netán behajtott állatok a vásártérre nem fognak 

bebocsáttatni. 

- Lapunk mai számához 

olvásóink a „Pesti Hirlap" 

szives figyelmökbe ajánlunk. 

mellékelve veszik t. 
előfizetését, melyet 

RÖVID HIREK. 

- Hajdu-Böszörményről Farkasni Kiss Zsuzsánna 

földmivesasszony egy talyigán egyedül ment a 

debreczeni vásárra, de utközben egy árokba 
for- 

dult s megfuladt a pocsolyában. - Ondódon egy 

Cseke Sándor nevü majoros ismeretlen okből 
főbe 

lötte magát. - Saágon Szorojka Viktor paraszt- 

legényt elgázolta a vonat. - Ó Becsén ismeretlen 

tettesek elrabolták Doroszlovaczky Miliczát, 
a falu 

legszebb leányát. A rendőrség még nem 
akadt 

nyomára,. - Csajágh községben e hó 10-én Tóti 

Ferencz 70 éves agg felakasztotta magát, mert 

nem tudott miből megélni. 

Hirdetések. 

Egész selyem, mintázott Fou- 

lardokat (mintegy 450 különböző faj- 

ban, méterenkint 85 krtól 3 frt 65 krig - 

valamint fekete, fehér és szines selyem- 

szöveteket A5 krtól II írt 65 krig szállit - 

sima koczkás, csikos, virágos, damaszolt 

minőségben (mintegy 240 féle fajtában és 

2000 különböző szin és árnyalatban) szál- 

lit postabér és vámmentesen Menne- 

berg Gi. (es. kir. udv. szállitó) selyem- 

yára Züriehben. Minták postafor- 

dulóval küldetnek. Svájczba czimzett le- 

velekre 10 kros és levelezőlapokra ő kros 

bélyeg ragasztandó. 
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Turóczi László 
könyvkereskedő és könyvkötő 

Kézdi-Vásárhelytt. 

Könyvkereskedésemben, az ev. ref. templom 
mellett, feltalálható a város és vidék összes isko- 
láiban használatban levő tankönyv és egyéb tan- 
eszköz. Továbbá kaphatók: társalgási, gazdasági, 
gazdasszonyi müvek; mulattató olvasmányok és 
regények. Imakönyvek egyszerü és diszkötésben 
s naptárak gazdag választékban. 

Nagy készlet van karácsonyi ajándéknak al- 
kalmas képes és mesés könyvekből. 

Kitünő iró- és levélpapirok, boritékok, irósze- 
rek, pecsétviaszok, ostyák, különféle tinták. 

Hegedü hurok és egyéb hegedü részek. 

Bőr-, fém- és aluminium pénz-, szivar- és do- 
hánytárczák stb. stb. 

Megrendelek, ugy magyar, mint más nyelvü 
könyveket és folyóiratokat. Uj folyóiratok mu- 
tatvány füzetei üzletemben megtekinthetők. Meg- 
rendelek továbbá: hangszereket, hangjegyeket, 
kaucsuk- és fémbélyegzőket, egyszóval minden 
a könyv- és papirkereskedői szakba vágó czik- 
keket. 

Könyvkötészetemben elkészitek minden 
könyvkötői munkát, az egyszerütől a leg- 
diszesebbig, ugy a legfinomabb disznun- 
kákat is. 
Harmincz évi tapasztalat lehetővé teszi nekem, 

hogy az anyagot jó minőségben és olcsó árban 
szerezhessem be, mi által összes áruczikkeim, va- 
lamint a könyvkötői munkák árát a legméltányo- 
sabban számithassam s midőn a mélyen tisztelt 
vásárló és dolgoztató közönség további becses 
pártfogását kérném, maradok 

mély tisztelettel : 

Turóczi [ászló, 
könyvkereskedő és könyvkötő. 

esasp rNESEEESESESEsESPSEEEEESEEE 

azaaaazazzamamasazaszas i 

ül 

d 
m 
1 
1 

m 
m 
m 

1 

l 

I 
ssmsass sssssss 

A BUDAPESTI BAZÁR 
1894. évi XXXV. évfolyamára előfizetést nyitunk. 

szerkesztő: KIRÁLY JÁNOS. 
átran állithatjuk, hogy a Budapesti Bazár a háziasszouyok nélkülözhetlen divat- és 
háztartási közlönye. 

talunk a Bu apesti Bazár minden számára, mely ugy a divat, mint a háztartás és kézi 
U köréből teljes képet nyujt. 

aczára ennek a Budapesti Bazár ugy fényes kiállitását, mint czélszerüségét tekintve, 
D legolcsóbb magyar divat-közlöny. 

Budapesti Bazár mindazon előfizetöinek, kik felévi előfizetésüket egyszerre beküldik, 
A egy közel háromszáz arczképet tartalmazó diszes Emlék-albummal kedveskedik, mely- 

nek czime Emlék-album. A Budapesti Bazár munkatársai, előfizetői és a Rozsaszin- 
szalon tagjai irásban és képben. Nem előfizetők ez albumot 38 frtért rerdelhetik meg. 
ompás, szinezett divatképet, a boritékon fekete nyomatu divatképet hoz a Budapesti 

I Bazár mindenik száma! De daczára 

nnyi kedvezménynek, a Budapesti Bazár minden számához egy 16 oldalu rendkivül 
E érdekes regénymellékletet is ad. ; 

zépirodalmi részében elsőrendü irók munkáit közli s tárczaczikkei legnagyobbrészt 
s illusztrálva jelennek meg. 

öbb rendkivüli érdekes melléklete van a Budapesti Bazárnak; igy: monogramm-ivek, 
természetes nagyságban kivágott szabás-minták, szabás-minta-ivek, stb, stb. 

gen kedvenez találkozó helye a Budapesti Bazár előfizetőinek a Rózsaszin-szalon, mely- 
ben az előfizetők dijtalanul levelezhetnek. 

B. tartalma, szép képei és hasznos mellékletei a Budapesti Bazárt maguk ajánlják: 

Budapesti Hazár előfizetői a főiven közölt képek természetes nagyságban kivágott. 
szabás-mintáit megkapján ingyen. 

ajos előfizetési felhivást, virágos igéreteket a Budapesti Bazár nem tesz, mert XXXV 
éven keresztül kedvencz közlönye volt a müvelt magyar hölgyvilágnak. 

Abrai, képei a czélszerüséget véve első sorban irányadóul, müvészi kivitellel birnak. 

R biztos, hogy a Budapesti Bazár köré fognak csoportosulni azok a müvelt 
magyar hölgyek, kik hasznos és czélszerü s ugy a divat-irodalom, izlés, takarékosság, 
mint a társadalom minden ágát felölelő lapot akarnak járatni, 

A Budapesti Bazár előfizetési ára: 

Egész évre 8 frt, félévre 4 frt, negyed évre 2 frt. 
Az előfizetési pénzek ily czim alatt küldendők: 

KIRÁLY JÁNOS szerkesztőnek 
Budapest. MMoronahercezeg-uteza 17. sz. 
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karácsonyi ajándékot, 

mert mindenki ingyen kap 
egy 50 pompás szines képet 

tartalmazó és diszes kötésü nagy 

Magyar történeti albumot, gyárára ésgyártmányaira vonatkozólag a következő 
igazolványt adta ki az 

egyszépirodalmikönyvet(regeny, Országos magy. kir. e 

elbeszélések vagy költemények), 

a közp. vegykisérleti 
khemiai és állomás. 

egy SzabadSzó nagyképes naptárt 

E] 

(Földmivelési m. kir. miniszterium.) 
sz. 1437/1892. Az orsz. m. hir. eheniai intézet és 

egy 40 szines képet tartalmazó központi vegykisérleti állomás részéről hivatalosan 
igazoltatik, hogy Cognao-Ipar részvenytársaság 

TÖRVÉNYBAKTER a a modem teclnikai és az egészség- 
követelményeknek megfelelőleg van beren- 

czimű könyvalaku regényt, = 
zott gyártott készletből f. hó 21. napján 

losan vett (öttéle) cognacminták mindegyike 

a ki 
legalább egy negyedévre Buda- 
pesten 2.50, Vidéken 38 forint- 
tal bármely naptól fogva a „Sza- 

kifogástalan jó minőségünek találtatott. 

Budapest, 1899. október hó 28-án. 

Az igazgató helyett: 

Tótlu s. k. ; 
- 

bad Szó"-ra előfizet. 

Előfizetések a „Szabad Szó" kiadóhivatalához 
Budapest, VI., Teréz-körut 41. küldendők. 

A „MAGYAR TÖRTÉNETI ALBUM: 
a legdiszesebb magyar történeti munka lesz, mely eddig a sajtót elhagyta. Nem 
kevesebb, mint ötven nagy pompás színes képet fog tartalmazni, 
melyek a történet legkimagaslóbb és legmagasztosabb jeleneteit fogják ábrázolni. 

A „MAGYAR fÖRTÉNETI ALBUM 
a „Szabad Szó-hoz hasonló nagy alakban, rendkivül finom vastag 
papiroson, művésziesen diszitett kötésben fog megjelenni. A képeket 
kitünő magyar művészek készitik és a mellé csatolt szöveget, Magyarország 
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Kapható Kézdi-Vásárhelyen: 

Kovács Mároly és Bándy 

István uraknál. 

történetét, egy fényes tollu irónk irta. 

Emmomg] 
Nyomatott Szabó Albertnél K-Vásarhely, 
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